
Nr. 134. Anul XXVII.Sibi iu,  Joi 15 Noemvre v. 1879.

TELEGRAFUL ROMAN.
Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E N T U L :
Pentru Sibllu pe an 7 fi., 6 luni 3 fl. 60 er., 3 luni 1 fl. 75 cr. 
Pentru monarchia pe an 8 fl., 6 Inni 4 fl., 3 luni 2 fl. 
Pentru străinătate pe an 12 fl., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la:
Administraţiunea tipografiei archidiecesane. Sibiiu, strada Măcelarilor 47,

şi la espediţiunea de inserţiuni A d o lf  S te in e r  în Hamburg (Germania).

Corespondenţele sunt a se adresa la:
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 37.

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de două ori 12 cr., — de trei oii
15 cr. rendül cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. pentru 

fie-care publicare.

Sibiiu, 14 Noemvre.
Undele politicei interne se mişcă 

dela deschiderea parlamentelor încoace 
din (li în ţii mai tare, însă undele 
n’au devenit încă valuri. Şi dincoace 
şi dincolo de Laita, afară de câte o 
escepţiune, lucrurile nu es din acel 
tempo îndatinat în parlamentele statu
rilor moderne.

Este adevărat că nemulţămirea 
semănată dela începutul erei celei 
noue constituţionale se avântă din 
când în când, „intra et extra muros“, 
pană la ameninţare — în Şiaristică. 
Elementul maghiar dincoace şi cel 
german dincolo de Laita au adeseori 
aerul de a li se páré, că dominaţiunea 
lor preste celelalte elemente nu este 
completă şi destul de asigurata; pe 
când celelalte elemente parte se plâng, 
parte se avântă la manifestări, prin 
care vor să demustre, că era consti
tuţională le bagă prea puţin în samă 
sau le ignorează cu totul. Ba dacă 
urmăre8ce cineva cu atenţiune serioasă 
procedura guvernului unguresc în ad
ministraţiunea politică a justiţiei, în 
scoală şi biserică, plus Şiaristica cu 
manifestările ei, ajunge la convingerea 
că pe teritoriul coroanei unguresci 
vorba este de o parte de asimilarea 
elementelor nemaghiare pănă la ester- 
minare; pe când elementele nema
ghiare au cuvânt de a se teme de 
acea procedură, temându’şi esistenţa 
lor, salvată cu multe sacrificii de se
cuii.

Situaţiunea aceasta este o situa- 
ţiune nesănătoasă. Mai curând sau 
mai târŞiu ea va trebui să’şi dea fruc
tele ei cele adevărate. Fructele sünt 
deja binişor desvoltate. Coacerea sau 
maturisarea lor se poate pripi, o pot 
pripi evenimentele, mai curând poate 
de cum se tem unii şi decum aşteaptă 
alţii.

ţfiarele ce ne-au venit în urmă 
dela Budapesta şi dela Yiena îndrep
tăţesc la astfeliu de presupuneri. După 
însăşi raţionarea lor crisa europeană,

FOIŢA.
0 iernare în gliiaţă.

(Traducere din Jules Verne.)
(Urmare)

Cap m.
O rariă de speranţă.

Anotimpul pentru espediţiunea 
înterprinsă era favorabil. Oamenii spera 
că acuşi vor ajunge la locul unde se 
întâmplă n’aufragiul.

Cel mai natural şi mai bun plan 
era cel a lui loan Cornbutte. El 
cugeta să tragă la mal la insulele 
Faroe, unde naufragiaţii uşor pot fi 
aruncaţi de vântul dela nord şi dacă 
se încredinţa, că n’au intrat în nici 
unul din porturile acestor lăţimi, ar 
fi estins investigaţiunile sale mai de
parte spre nord şi ar fi căutat lito
ralul apusan al Norvegiei dearândul 
pănă la Bodoé, locul cel mai de 
aproape de naufragiu şi dacă ar fi 
fost de lipsă şi mai departe.

în mijlocul cărei ne aflăm, are influ
enţa asupra crisei interne şi am puté 
Şice şi vice-versa.

însă oare este bine şi consult 
ca bună oară suprem atisătorii de pănă 
acum după ce cunosc starea cea cri
tică. să se gândească numai cum să’şi 
asigure supremaţia lor.

Maghiarii, după desastrul dela 
1866, arătau la „cătuşile“ lor politice 
şi Şiceau, că o Ungarie încătuşată n’a 
putut da ajutoriul suficient spre a 
opri desastrul.

AstăŞi aceiaşi Maghiari, când véd 
cum afacerile ţărei au apucat pe po
vârniş, nu caută la causa cea adevă
rată a reului, ci încarcă toată vina 
asupra unui bărbat al lor, care de 
altmintrea, în feliül seu şi cu mijloa-’ 
cele care el se vede a le fi aflat mai 
potrivite, lucră la esecutarea unei 
programe, care este a tuturor Maghia
rilor: supremaţie şi maghiarisare. înse 
oare când s’ar împlini prorociile cele 
cobitoare ale (barelor oposiţionale ma- ’ 
ghiare, nu ar puté Şice Maghiarilor 
şi naţionalităţile nemaghiare: „Naţi 
ve(lut voi că singuri nu sunteţi în 
stare să salvaţi adevăratul constitu
ţionalism şi nu aţi înţeles că în (liua 
de a8tăţli un adevărat constituţiona
lism nu se poate, dacă cetăţenii unui 
stat nu se bucură toţi de aceleaşi drep
turi ? Ne aţi încătuşat şi încătuşaţi 
noi nu putem face nimica!“

Naţionalităţile vor mai puté a- 
dauge: „Yoi aţi avut puterea în mâni 
doisprezece ani şi nu aţi făcut ni
mica de ispravă pentru voi, şi p3 
noi ve laudareţi că nu ne veţi lăsi 
să mai trăim ca acei ce sűntem. Vé 
mai miraţi, că noi, ca să trăim şi si 
putem contribui la binele comuniu- 
nei în care ne aflăm de secuii, ne ri
dicăm ochii la înălţimea tronului ş 
aşteptăm de acolo mângâierea? Pen 
trucă avem convingerea, că tronu, 
care este scutul nostru ca şi al vos
tru, în interesul binelui tuturor, după 
esperienţele de pănă aci va judeca :i 
va judeca drept şi va împărţi dreptate

Andreiu Vasling era contrariu ps- 
rerei căpitanului; el Zicea-) că trebuj 
investigat litoralul Islandei; Penellaa 
însă Zicea, că în timpul catastrofei vi
forul venea de cătră apus; va să Zică, 
dacă pe nenorociţi nu ’i-a apucai vâr- 
tegiul torentului Maél, n’au ptfut fi 
aruncaţi într’altă parte decât pâ lito
ralul norvegian.

Resultatul acestor desbaeri fu, 
că se hotărî a pluti cât se joate în 
apropiarea acestui litoral spe a da 
de urma drumului.

Dimineaţa după plecare ban Corn
butte sta încovoiat preste - cartă din 
care studia cu zel drumul 0 mână 
mică se lasă de tot pe neşteptate pe 
umărul lui şi un glas lin i şoptesce:

„Curagiu iubite unchile!“
El se întoarce şi de mirare n’a 

putut Zice un cuvânt; Mria sta lângă 
dânsul.

Marie, tu aici pe b rd ! Zise el 
într’un târZiu.

— Dacă tata se fnbarcă să-’şi 
mântue copilul, va fi şîfemeii permis 
a’şi căuta bărbatul! repunse ea.

— Biată Marie, cm vei suporta

spre mulţămirea comună. Vom trăi 
şi noi, veţi trăi şi voi, fie-care ca acei 
ce süntem pentru a ne puté sprigini 
la nevoi unii pre alţii“.

Nu am vré însă nici decum ca 
naţionalităţile nemaghiare şi în special 
noi Românii să venim în posiţiune de 
a vorbi Maghiarilor, cum au vorbit ei 
monarchiei după desastrul din 1866. Nu 
am vré, pentrucă dacă ne-ar apuca 
un vârtegiu politic neaşteptat nu seim 
dacă am mai fi în stare să mai vor
bim cu aceeaşi linisce cum au vorbit 
Maghiarii atunci?

De aceea ar fi bine ca din vreme 
să prevenim periculul şi măcar în oara 
a douasprăZecea să căutăm pe cât ni 
se poate a direge unde vedem că este 
ceva stricat.

Cehii de sigur din aceleşi motive 
s’au adoperat a’şi împlini datoria de 
buni patrioţi şi a nu aştepta ca vre-un 
desastru să le deschidă calea la intra
rea lor în perfectă cetăţenie.

Croaţii dela început au stat la 
postul lor, ceea ce le-au şi asigurat 
o posiţiune mai bună decât celorlalte 
naţionalităţi de pe teritoriul unguresc. 
AstăZi, aflându-se în stadiul unei noue 
transacţiuni cu Ungaria, ei vor nisui 
a’şi regula raporturile cătră Ungaria 
şi mai bine pentru o mai bună asigu
rare a esistenţoi lor.

Datorinţa celorlalte naţionalităţi 
ar fi, şi a noastră a Românilor, să cău
tăm modalitatea, prin care să eşim din 
situaţiunea care ne impune numai sar
cini şi ne scoate din toate beneficiile 
constituţionale şi private. Aceasta şi 
pentru cuvântul, ca evenimentele ce 
bat tot mai tare la porţi să nu ne gă
sească a m o r ţ i ţ i .  Lumea cea vie trece 
preste cei morţi la ordinea Zilei şi 
tratează, şi pactează numai cu viii.

Revista politică.
Sibiiu, în 14 Noemvre

Ungaria este ameninţată de două 
ilusiuni maghiare. Una este guver
namentală şi alta oposiţională. Cea

tu strapaţele noastre ? Scii tu că pre- 
senţa ta va pute împedeca investiga
ţiunile noastre?

— Nu iubite unchiule, eu sunt 
tare şi în putere!

— Cine scie fata mea unde vom 
fi aruncaţi? Vedi carta aceasta; noi 
ne apropiem acum de lăţimile ge
ografice, cari pot fi periculoase şi pen
tru noi pentru marinarii, de altmin
trea oţeliţi pentru astfeliu de strapaţe 
pe mare. Ei şi tu o fetiţă debilă!

— Iubite unchiule, nu te îngrigi 
de mine; originea mea se derivă din- 
tr’o familie de marinari şi am cres
cut mare ascultând la povesti despre 
viforuri şi despre periculi. De almin- 
trea eu sunt cu tine şi cu vechiul meu 
prietin Penellan.

Penellan! aşa dar el a fost care 
te a contrabandat pe bord ?

El, unchiule; dar numai după ce 
veZu, că eram decisă a’mi duce în de- 
plinire planul şi fără ajutoriul lui.

— Penellane! strigă loan Corn
butte

Sub cârmaciul întră.
„Penellane! acum după ce lucru-

guvernamentală va să ţină pe Ma
ghiari în credinţa, că influenţa cabi
netului lui Tisza este încă atât de pu
ternică la Viena, încât acolo şi acum 
fac concesiuni şi se orientează în des- 
baterile b o s n i a c e  etc. după şopti- 
rile min. pres. Tisza.  Cea oposiţio
nală, la care în punctul din cestiune 
se asociază şi „Pester Lloyd“, reîn- 
dumneZeind pe K o s s u t h ,  vrea să 
facă pre Maghiari să creadă, că prin 
cultul lui Kossuth în Ungaria Maghia
rii earăşi se vor ridica la nivelul sti
mei, de care se bucurau îndată după 
1849 în atară de monarchie, pre când 
lumea nu era orientată de loc asupra 
evenimentelor din Austro-Ungaria din 
anii de tristă aducere aminte.

Şi una şi alta din aceste două 
ilusiuni sânt periculoase pentru ţară. 
Şi una şi alta sânt în stare a amăgi 
şi îmbăta spiritele înclinate spre şo
vinism şi ale seduce la lucrări, cari pot 
fi în defavorul patriei şi al însuşi con
stituţionalismului.

Spaţiul nu ne permite a vorbi la 
acest loc mai pe larg despre ilusiu- 
nile aceste, deci anunciăm simplu în
cât privesce ilusiunea a doua, că Zia
rele unguresci se întrec a publica pre
faţa dela memoriele lui Kossuth, de 
cari făcurăm amintire cu altă oca- 
siune, şi se întrec totodată a glori
fica pe Kossuth, neîmpăcatul inimic 
al dinastiei, ca pe cel mai bun Ma
ghiar.

Din B u d a p e s t a  ne spune o te 
legramă, că desbaterea generală asu
pra proiectului de lege privitoriu la 
armată este încheiată. AstăZi a a- 
vut loc votarea. în decursul desba- 
terei Tisza a recunoscut dreptul le
gislativei de iniţiativă la reducţiunea 
armatei, în puterea cărui legislativa 
poate face reducere şi înainte de cei 
Zece ani statoriţi de lege.

La Yiena au sosit dela Constan- 
tinopole ambasadorul rusesc Loba-  
n o f f  şi cel german Ha t z f e l d .  în 
legătură cu scirea aceasta amintim de 
altă scire, care susţine, că campania

rile au ajuns aşa departe, ar fi de pri
sos a mai vorbi despre ele: atâta înse 
’ţi spun: tu ai să respunZi de viaţa 
Măriei!

— Liniscescete die căpitan, mi
titica e cu putere şi curagioasă, ea ne 
va fi ânger păzitoriu. Şi apoi — die 
căpitan — dta îmi sei idea mea : tot 
ce e pe astă lume trebuie să ne fie 
de folos“.

Pentru Maria s’a ales o cabină, care 
matrozii în scurt timp o au provăŞut 
cu tot comfortul posibil.

După opt Zile Jeune-Hardie a tras 
la malul insulelor Faroe. însă înves- 
tigaţiunile cele mai minuţioase au remas 
iără de resultat; nici un naufragiat 
nu s’a mântuit aci, nu s’a putut găsi 
nici o urmă de corabie sdrobită. Chiar 
şi întâmplarea nefericită a naufragiu
lui era cu totul necunoscută. După 
un repaus de Zece Zile bricul a ple
cat în 10 Iunie mai departe. Marea 
era bună, vânturile constante, corabia 
acuşi fu mânată spre litoralul norve
gian, unde însă toate cercetările fură 
asemenea zădarnice.

loan Cornbutte s’a hotărît acum
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diplomatică rusască începute de cliro- 
nomul rusesc la Viena are să se cou- 
tinue.

I t a l i a  a avut o crisă ministe
rială, care însă precum a venit din- 
t r ’odată aşa va şi dispără. C a ir  o ii 
remâne la presidiu şi la esterne. D e- 
p r e t i s va ocupa portfoiul de interne, 
Vi l l a  de justiţie, B a c c a r i n i d e  afa
cerile publice şi M a g 1 i a n i de finanţe. 
Pentru ocuparea celorlalte portfoiuri 
urmează încă negoţiările. Altă versiune 
ne spune, c ă De s a n c t i s v a  lua instruc
ţiunea, B o n e 11 i resboiul, Ac t o n  ma
rina şi M i c e r i agricultura.

Dieta Ungariei.
în şedinţa dela 21 Noemvre a ur

mat la ordinea şlilei desbaterea asupra 
proiectului de lege, prin care se sta- 
bilesce prelungirea statului armatei 
pe 10 ani.

Reportorul St. Márkus recomândă 
proiectul guvernului spre primire.

A. P u l s z k y  constată, că dela 
1868 casa nu s’a mai ocupat în de- 
taiu cu sistemul întreg de înarmare. 
S’a sulevat din când în când această 
mare întrebare, înse numai în treacăt. 
Când s’a introdus instituţiunea volun
tarilor pe un an îmi aduc aminte, şlice 
oratorul, că ministrul de culte a pro
mis, că trecând cei şlece ani întreba
rea sistemului de înarmare se va su
pune la o desbatere detaiată. Perioda 
de 10 a trecut şi guvernul ’şi-a schim
bat părerea, firesce fără a fi îndrep
tăţit la aceasta. El ni se înfăţişază aşii 
cu o modificaţiune specială, dar regu- 
larea sistemului întreg ’şi-o reservă 
pe alte timpuri. Cu toate aceste eu 
mé voiu ocupa cu sistemul întreg. 
Normele cuprinse în legea de ai mată 
trebue judecate din trei puncte de ve
dere. Armata e unul dintre mijloacele 
cele mai puternice pentru a mulţămi 
interesele naţionale în întru şi în a- 
fară. Armata este espresiunea consci- 
inţei de sine a naţiunei şi şcoala vieţii. 
Acest punct de vedere a fost hotârî- 
tor şi în disensiunile dela 1868. Do
vadă pentru aceasta sünt disposiţiu- 
nile din sistemul armatei noastre te
ritoriale (honvezii) care se deosebesce 
de cel austriac, sânt jertfele cele mari 
ce le-am adus pentru lionveşlime. în 
punctul acesta nu trebue să părăsim 
basa dela 1868. în acest punct e de 
mare însemnătate proporţiunea în care 
e representat elementul maghiar în 
corpul oficierilor. în 1868 numărul 
oficierilor unguresci nu a corespuns 
proporţiunei numerice a militarilor un
guresci din armata comună şi aceasta 
proporţiune a rămas în esenţă nealte- 
rată pană în şliua de aşii. Aceasta tre
bue să o ascriem întâmplărilor cari

a merge la Bodoă. Acolo putea afla 
cel puţin numele corăbiei periclitate 
într’a cărei ajutoriu a alergat Ludo
vic Cornbutte şi cei doi matrozi ai sei.

în 30 Iunie bricul a ancorat în 
portul acesta şi după ispitirile căpi
tanului bătrân a primit dela autori
tăţi o sticlă, în care se afla un docu
ment de cuprinsul următoriu:

„Astăşli, în 26 Aprilie, după ce 
şalupa dela Jeunne-Hardie s’a apropiat 
de „Froöern“ noi cei de pe bordul 
acesteia furăm apucaţi de un curent 
spre mările de ghiaţă. Dşleu să ne 
miluiască!“

Cel dintâiu lucru al lui loan Corn
butte fu a mulţămi lui Dşleu. El 
credea acum, că a dat de urma fiiu- 
lui seu. Froöern era un şoner nor
vegian, despre care acum nu se mai 
scia nimic, dară era învederat, că a 
fost răpit spre meaşlă noapte.

Timp de perdut nu e ra ; Jeune- 
Hardie acuşi fu pusă în stare, ca să 
dea pept cu toţi periculii mărei po
lare. Lemnariul Fidel Misonne a cer- 
cetat-o cu scrupulositate şi asigura

ne-au silit să adoptăm legea dela 1868 
aşa cum este, mai sünt înse şi alte 
cause, ântâiu la noi esistă foarte pu
ţine fundaţiuni pentru cultivarea de 
oficieri, a doua noi nu avem în Unga
ria un institut mai înalt pentru cua- 
lificarea oficierilor. Academia „Ludo- 
vica“ care avea la început acest ca
racter s’a străformat într’un institut 
pentru honvezi. Deci când e vorba de 
a modifica legea de armată trebue să 
avem în vedere mai ântâiu înfiinţarea 
de institute de cultură pentru oficieri 
unguresci şi să creăm pentru aceasta 
garanţii legale. (Aprobare în stânga).

In a doua linie trebue să apre- 
ţiăm instituţiunea voluntarilor pe un an. 
Aceasta instituţiune creată după mo
delul din Prusia, avea de scop ca par- 
tecipanţii cari se bucurau de binefa
cerile ei şi cari aduceau şi jertfele de 
lipsă, să se eualifice de oficieri în re- 
servă în modul acesta voiam să su
plinim numărul oficierilor nu numai 
în statul armatei ci şi în statul hon
vezilor, unde se simte lipsa de oficieri. 
Resultatul acesta înse nu ’l-am obţi
nut, căci dintre voluntari abia depun 
20—30 procente esamenul de oficier 
şi cu privire la Ungaria acest percent 
e şi mai mic. Căuşele acestei stări 
sânt multe. Unii şlic că voluntarii se 
ocupă pe timpul serviţiului şi cu alte 
lucruri incompatibile şi aşa nu au timp 
pentru esamen, alţii susţin, că limba 
şi metoda de instrucţiune împedecă 
cualificarea oficirilor de reservă. Deci 
guvernul ar trebui să delăture aceste 
greutăţi, dacă ele esistă într’adever, 
şi aceasta s’ar puté face aşa ca la esa- 
inenele de oficieri să denumească şi 
armata de honveşli comisari asistenţi. 
Mai departe ar trebui preîngrigit ca 
din numeral întrecetor al oficierilor 
să se suplinească armata honve(lasca.

în timpul mai nou s’a ivit păre
rea că ar fi corespunzător să se creeze 
o a doua categorie de voluntari pe 
un an, care să se formeze din tinerii 
cari au absolvat c la s e lo  g y m n a s ia le  
sau reale inferioare sau vre-un curs 
de agricultură. Aceştia înse să parti
cipe la beneficiul serviţiului de un an 
într’un mod deosebit de al voluntari
lor de pănă acum; să supoarte adecă 
şi spesele de intertenţiune însă în suma 
minimală, în celelalte să fie egali cu 
ceilalţi voi întări. Prin aceasta s’ar u- 
şora bugetul. întrebarea aceasta însă 
e strîns legată cu organisaţiunea ar
matei. Aici trebue amintit că etatea 
de 20 ani nu corespunde pretutinde- 
nea cu strapaţele ce trebue să le su
fere un soldat. Poporaţiunea dela ţară 
se desvoaltă mai curând decât cea 
dela munte, deci oratorul recomândă 
pentru cea din urmă ca înrolarea să 
se strămute la anul 21 al vieţei, ca 
să se restabilească proporţiunea con-

tingentelui pentru ambele părţi. De 
aici ar resulta şi pentru honvedime 
un câştig.

Oratorul trecând la instituţiunea 
reserve! supletoare şlice că aceasta e 
baeată pe temeiuri necorespunşlătoare. 
Se scie că pe fiecare anse dă a şlecea 
parte din contingentul recruţilor la 
reservă supletoare. Reserviştii suple- 
tori nu participă în timpuri de pace 
la sarcinele la cari participă întreaga 
poporaţiune a monarchiei, căci ei nu se 
chiamă nici la serviţiul permanent nici 
la eserciţiuri din când în când, nu plă
tesc nici tacsa militară. Aceşti mili
tari, cari representă o forţă de 95,000 
sânt scutiţi în timpuri de pace de ori 
ce sarcini, ear în resbel nu pot da un 
ajutor efectiv, căci nu sânt esercitaţi. 
Pentru a repara acest defect se pot 
face multe şi diferite propuneri, dar 
oratorul se restringe a recomanda gu
vernului această întrebare spre studiu.

Trecând la partea financială ca 
cea mai însemnată, oratorul voiesce a 
sei mai ântâiu cât de mare e suma 
sarcinelor. Sumele stabilite de dele- 
gaţiuni nu au fost de ajuns niciodată, 
dovadă creditele supletoare. Ministrul 
de finanţe ne-a asigurat, că pe anul 
viitor bugetul nu se va ui-ca. Eu mé 
îndoesc şi cred că ministrul e opti
mist în acest punct.

După cum e sistemul armatei as- 
tădi, oratorul află cu neputinţă o re
ducere a bugetului militar. Pre lângă 
aceasta mai târdiu se va ivi necesita
tea să înbunătăţim alimentarea ar
matei, căci astădi soldatul austro- 
unguresc e cel mai rău hrănit din 
Europa.

Al doilea obiect e desvoltarea sis
temului de fortificare a cetăţilor şi 
spesele împreunate cu aceasta. Sistemul 
nostru de fortificare e cel mai rău 
din Europa. Perfecţionarea lui ne va 
impune sarcini nouă şi mari.

Al treilea factor care va spori 
sarcinile financiale este ocupaţiunea
B o e n if i ,  p e n t r u  c ă  t r u p e l e  staţionate 

I acolo cer o dotare mai bună şi a- 
ceasta se va urca la milioane. Pre 

I lângă aceasta mai esistă un post in- 
I direct. Sistemul divisiunilor teritoriale 
va suferi o schimbare căci în ţările o- 
cupate vom trebui să ţinem perma
nent trei divisiuni şi aceste trebue 
mereu suplinite. Prin aceasta se 
sporesc spesele în buget.

Oratorul trecând la detaiurile legei 
dice că ea cuprinde două disposiţiuni 
şi implicit o a treia. Ântâiu ea sus
ţine statul present de resbel al arma
tei, a doua ea stabilesce un period de 
10 ani; şi a treia, legislativa nu poate 
schimba bugetul în acest period de
cât numai la iniţiativa guvernului.

Cu punctul prim oratorul se în- 
voesce împreună cu colegii sei pen-

că soliditatea ei va resiste isbiturilor 
sloilor de ghiaţă.

La sfatul lui Penellan, care um
blase la pescuit de balene în mările 
nordice de ghiaţă, s’au luat pe bord straie 
de lână, cojoace, numeroase mocasine 
de pele de câni de mare, lemne de 
lipsă pentru a face sănii. S’au mai 
înmulţit provisiuuile de cărbuni şi 
spirt, pentrucă posibilitatea era foarte 
mare, că va trebui iernat undeva pe 
litoralul Grönlandei. Cu mult necas 
şi mari cheltueli s’a acuirat o cuan- 
titate însemnată de lămâi, cari aveau 
să servească de mijloc contra scor- 
butului, pentrucă boala aceasta, în re
giunile de ghiaţă, decimează în de- 
obşte oamenii înfricoşat. Cu provisi- 
unile de carne sărată, biscopţi şi vi
nars, cari din precauţiune s’au mai 
sporit, s’a umplut întrepuntea, pentru 
că în combusă nu mai aveau loc. S’a 
mai luat pe bord în cuantitate însem
nată pemican, un preparat indic, care 
concentrează într’un volum mic multe 
esenţe nutritoare.

La comanda lui loan Cornbutte 
s’au luat în corabie multe ferestree,

cu care la vreme de lipsă să taie 
ghiaţa; asemenea ţepe şi icuri, cu care 
să crepe massele de ghiaţă. Cânii de 
prins la sanie aveau sâ’i procure de 
pe litoralul Grönlandei.

Toţi oamenii corăbiei erau ocu
paţi cu pregătirile aceste şi desvol- 
tau o activitate grandioasă. Matrozii 
Aupi*,, Gervique şi Gradlin se supu
neau 'u zel sfaturilor lui Penellan, care 
îi învăţa să nu se dedea de acum cu 
vestminte de lână, cu toate că tempe
ratura era şi aici în lăţimile dintre 
cercuri.» polare foarte scăşlută.

Peiellan observa în tăcere şi fără 
de a fi outut observa cineva cât de 
puţin şi cele mai neînsemnate lucrări 
ale lui indreiu Yasling. Asupra tre
cutului aestui om, Olandez de nascere, 
plana oai care întunerec : dar el pe 
bordul Jene-Hardie-ei făcuse două că
lătorii cu are oca8iune se dovedi că este 
un brav mrinariu. Penellan nu’i putea 
face nici c imputare, dacă nu cumva, 
că prea işidă silinţă în giurul Măriei; 
tocma de &,eea nu’l lăsa din ochi.

Mulţăntă agilităţii tuturor, bri
cul deja în 16 Iulie, şasespreşlece şlile

trucă starea de aşii a Europei nu per
mite o reducere a forţelor de resbel. 
Toate statele împregiurul nostru, cu 
deosebire Rusia, Francia şi Italia îşi 
măresc puterea armată în dimen
siuni colosale, în faţa acestor prepa
rative siguranţa noastră ne silesce a 
nu reduce forţa armată sub minimul 
stabilit în legea dela 1868. Datele ce 
ni le-a arătat ministrul vorbesc des
tul de elocuent în această privinţă. 
La aceasta mai vin şi îngrigirile ce 
resultă din politica esternă, cu deo
sebire din ocupaţiunea celor două pro
vincie, Bosnia şi Erţegovina.

Cât pentru durata statului de 
presenţă proiectul propune 10 ani. 
Pentru această periodă se poate a- 
duee ce e drept un motiv plausibil: 
stabilitatea în armată şi în instituţiu- 
nile de resbel. Nu se poate nega că 
schimbările în mechanismul cel mare 
al armatei nu se pot efectua deodată 
ci numai succesiv, dar totuşi nu tre
bue stabilit 10 ani. La 1868 am pu
tut stabili această periodă, căci atunci 
aveam trebuinţă de completarea ca
drelor şi la aceasta s’au cerut togma 
10 ani. Acum însă cadrele sânt com
pletate şi statul armatei permanent. 
A amâna deslegarea unei întrebări pe 
10 ani, e prea mult, căci în acest 
restimp pot veni schimbări radicale. 
Deci oratorul propune c i nc i  ani. Mai 
departe doresce ca şi legislativa să 
aibă dreptul de a urca sau reduce 
contingentul armatei. Contra acestei 
păreri s’au adus ca argument că prin 
asemenea iniţiativă parlamentul ar pe
riclita stabilitatea în armată şi ar da 
impuls la agitaţiuni şi abusuri. Cât 
pentru stabilitate noi respectăm acest 
principiu, numai nu ne trebue o astfel 
de stabilitate care să ne eschidă ori 
ce posibilitate de a reduce bugetul mi
litar chiar şi când ar urma o periodă 
de pace durabilă. Nici al doilea contra- 
argument nu e justificat căci dacă e 
vorba de agitaţiuni, aceste se pot pro
v o c a  în  p a r l a m e n t  şi p e  a l t ă  c a le  şi 
pot sgudui indirect temeliile stabili
tăţii.

în fine substerne următoriul pro
iect de resoluţiune:

Casa decide că este aplecată a 
stabili statul present de resboiu al ar
matei comune pe c i nc i  ani, dacă se 
va modifica şi întregi prin lege art. 
XL: 1868 în următoarea direcţiune:

1. § 13 din legea amintită care 
dispune că mărimea contingentului de 
recruţi şi prin urmare statul de resboiu 
numai aşa se poate modifica înainte 
de a trece perioda de valoare a legei, 
dacă Maiestatea Sa va cere prin gu
vernul seu responsabil urcarea sau 
scăderea contingentului, să se între
gească cu disposiţiunea, că şi parla-

după sosirea la Bodoă, era gata de 
plecare. Era tocma timpul cel mai 
favorabil pentru scrutări în mările 
arctice căci, de oare ce acum desghe- 
ţul era în a doua lună, cercetările se 
puteau întreprinde în depărtări con
siderabile. Jeune-Hardie plutea aşa 
dară spre capul Brewster, ce se află 
sub al septeşlecilea grad de lăţime 
geografică pe litoralul resăritean al 
Grönlandei. (Va urma).

* (Ca m i j l o c u l  c e l  ma i  bun) 
pentru stingerea petroleului de cu
rând prin toate jurnalele fu recoman
dat laptele. Acum se scrie din Il
menau : La un foc născut în şlilele 
aceste prin spargerea unei lampe de 
petroleu s’a dovedit mijlocul reco
mandat de foarte bun. Toate încer
cările, a stinge focul escat, au fost 
zadarnice, laptele însă s’a arătat ca 
cel mai sigur şi de loc efeptuitor. 
Aşa dară această esperienţă să se iee 
Berios spre sciinţă pentru de a se 
pută delătura de multe ori nenorociri.
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mentül are iniţiativa la modificarea 
acelei legi.

2. Se decide înfiinţarea de insti
tute m a g h i a r e  de educaţiune şi cul
tură pentru oficieri.

3. Instituţiunea voluntarilor pe un 
an se modifică aşa ca să corespundă 
mai bine destinaţiunei sale atât în res
pect n a ţ i o n a l  cât şi cu privire la 
organisaţiunea armatei şi se delătură 
abusurile de pănă acum.

4. Ministrul pentru apărarea ţă- 
rei se împuternicesce a lua cu învoi
rea ministrului de resboiu dispositiile 
de lipsă ca în acele cercuri de asen- 
tare, în cari poporaţiunea nu este des- 
voltată trupesce la anul al douăzeci
lea, cum se cade, să se stabilească da- 
torinţa asentărei pe anul 21. Ear pro
iectul de faţă fiindcă stabilesce statul 
armatei pe 10 ani şi nu dă garanţii 
pentru recerinţele legislatorice ce con
diţionează votarea statului militar, se
resp inge. (Va urma).

Corespondenţa remâne din lipsă 
de spaţ pe nrul viitoriu.

C o n sid e r a ţiu n i a su p r a  s tă r e i p o 
p o r u lu i ş i  a m ij lo a c e lo r  p r in  

c a r i s ’ar  p u té  a ju ta .
('prelegere publică ţinută de M. Torna 
adm. prot. cu ocasiunea adunărei gene
rale a despărţementului 111 al Asocia- 
ţiunei transilvane, în comuna Gura-

rîului la 21 Octomvre a. c.)
(încheiere.)

Mai ântâiu şi de toate vedem în 
comunele lor o bună administraţie în 
treburile comunale, şi o bună rându- 
ială întru toate, atât în privinţa eco
nomiei de câmp, în privinţa economiei 
de vite, în privinţa lolosirei pădurilor, 
în privinţa folosirei hotarului comu
nal, — cât şi în privinţa celor din lă- 
untru ale comunei, a călilor, a strade- 
lor şi a altor lucruri de folos comun. 
Este de mare însemnătate aceasta pen
tru fie-care locuitoriu, ântâiu pentrucă 
fie-care are mai mult folos în comună 
dacă este administraţia bună şi regu- 
lele comunale bune, şi a doua că fie
care văzând giur împregiurul seu bună 
rânduială, se îndeamnă a’şi face bună 
rânduială şi la casa sa şi a trăi şi 
dânsul în regulă bună, şi se îndelet- 
nicesce a pune preţ pre aceste.

Mai departe, dacă căutăm la acele 
popoare, vedem că fie-care comunitate 
nu este numai o grămădire de case şi 
de familii la un loc fără grige unul 
de altul, ci fie-care comunitate este o 
însoţire de oameni şi de familii cu 
scop de a se ajuta cu puteri unite în 
trebuinţele lor deosebite. în fie-care 
comună vede cálétoriul la mijlocul sa
tului o tablă deasupra ferestrelor unei 
case, pre care stă scris „ S o c i e t a t e a  
de c r e d i t  şi a j u t o r i u  î m p r u m u 
t a t “ a c o m u n e i  c u t a r e ;  de aici 
se poate ajuta fie-care locuitoriu când 
îl ajunge lipsa sau când i se dă pri- 
legiu de a face vre-o întreprindere, la 
care puterile lui singure nu’i sânt de 
ajuns; cel ce face neguţătorie aici 
poate căpăta bani pănă când îşi des
face marfa sa, — plugariul de aici poate 
face un împrumut eftin ca să’şi cum
pere o vită ţrebuincioasă, sau să’şi cu
prindă un petec de loc la vreme po
trivită, sau să’şi acopere alte chiel- 
tueli la vreme de nevoie; nu este si
lit ca să’şi venZă bucatele sale în se
ceriş spre a’şi plăti darea, şi nu este 
silit a’şi vinde vitele sale când sece
rişul nu a fost destul de mănos; şi nu 
este silit a’şi vinde moşia sa când ’i-a 
perit o vită dela jug. Dela societatea 
de credit şi ajutoriu împrumutat a 
comunei poate să afle şi se primească 
mână de ajutoriu în ori ce timp şi ori 
ce împregiurări prelângă o garanţă 
îndestulitoare.

Afară de aceste două lucruri mai

vedem, cumcă toţi locuitorii sânt mi
nunaţi în străduinţa lor cătră muncă 
şi în cruţarea câştigului ce au făcut 
prin munca lor; nu veZ' oameni pe- 
trecându’şi timpul pustii, nici de a- 
ceia cari să’şi caute leacuri în cârcime 
spre a le trece de osteneală, şi să um
ble beţi în Zi de lucru şi în şli de săr
bătoare cântând şi legănându-se pre 
strade; ci fie-care lucră şi muncesce 
Zi şi noapte, şi cruceriul agonisit prin 
sudoare, îl ţine cât poate mai înde
lungat în casa sa, sau îl bagă în lu
cruri cari aduc dobândă şi folos. în 
chipul acesta fie-care comună apare 
ca un stup bine întrămat şi fie-care 
locuitoriu ca o albină muncitoare şi 
îndestulată.

Trebue să recunoascem, că la noi 
lipsesc în parte mare aceste trei con
diţii trebuincioase unui popor pentru 
ridicare în starea lui materială; în 
multe părţi lipsesce cu deosebire în- 
datinarea de a cruţa câştigul agonisit, 
şi doară nici într’o comună românească 
nu se află asocieri de credit şi ajutor 
împrumutat.

La poporul nostru dacă vom privi 
cu băgare de samă, aflăm talente mari 
şi îndemânare pentru ori ce lucruri; 
însă pătimesce de un învăţ rău, anume 
de învăţul a nu folosi timpul în con
tinuu ; mult timp se petrece fără de a 
câştiga ceva cu deosebire la economii 
de plugârie, nefiind economul dedat 
a lucra cu diligenţă decât în anumi
tele perioade ale anului — după cum 
s'a învăţat din bătrâni — nu poate 
spori în producţiune şi cu cât i se în
mulţesc trebuinţele, cu cât se împăr- 
ţesc moşiile între moştenitori, cu atât 
scade din ce în ce materialicesce şi 
ajunge la serăcie. Afară de aceasta 
oamenii fiind dedaţi a petrece timp 
şi Z'le fără lucru se obicînuesc în 
mare parte a’şi căuta distracţiunea la 
cârcime şi se demoralisează prin beţie.

Aşa dară cea dintâiu recerinţă 
pentru ca să se ridice poporul nostru la 
o stare mai bună este ca el să folosească 
tot timpul pentru câştig deprinZén- 
du-86 cu deosebire economii a cultiva 
mai bine pământul, a munci într’ânsul 
mai mult, şi a nu se mărgini numai 
la producţiunea bucatelor, ci a se fo
losi şi de alte ramuri cu deosebire 
pomăritul. Pre lângă aceasta să fie 
mai cruţători.

A doua recerinţă, şi încă foarte 
grabnică, este ca să se înfiinţeze prin 
comunele noastre reuniuni de credit 
şi ajutorinţă la caşuri de lipsă. Noi 
vedem, că în timpuri de nevoie popo
rul nostru ajungând la lipsă de bani 
îşi vinde recoltele sale pre un preţ de 
nimica încă înainte de seceriş, şi în 
cele mai multe caşuri spre a’şi aco
peri lipsele sale vinde produsul seu 
toamna, şi apoi primăvara împrumută 
dela cămătarnici şi speculanţi cu con- 
diţiunile cele mai grele şi ruinătoare; 
vedem că ţăranul nostru dacă îi cade 
boul din jug remâne, în caşurile cele 
mai favorabile, la doué vaci, şi în 
urmă la sapă de lemn, fiindcă ’i este 
cu neputinţă a’şi face samă de capi
tal. Societăţile prin comune pentru 
credit şi ajutoriu împrumutat ’l-ar pu
té scuti de aceste calamităţi, şi ’i-ar 
puté înlesni câştigarea capitalului la 
timp de lipsă cu condiţiuni uşoare; 
nu’i trebuesc ţăranului sume mari 
niciodată, el se ajutoră cu sumuliţe 
mici.

Şi nu este un lucru cu neputinţă 
a înfiinţa prin comunele noastre a- 
tari reuniuni; sau înfiinţat astfel de 
reuniuni în unele locuri prin contri- 
buiri bagatele, d. e. fie-care cap de 
familie s’a obligat a contribui pentru 
înfiinţarea unui fond în comună spre 
scopul acesta, câte 30—40 cr. şi în 
5—10 ani s’a adunat câte un capital 
destul de mărişor spre a puté veni în 
ajutoriu economului cu sumuliţele tre
buincioase pentru acoperirea lipselor 
lui pre timpuri mai scurte şi cu con
diţiuni uşoare. Şi alte modalităţi se I

pot afla pentru înfiinţarea astor fel 
de reuniuni.

Să se dee dar poporului indemn 
de a munci neîntrerupt şi să se în
veţe a se sei folosi de toate isvoarele 
din cari ar puté trage venit; să se 
înveţe a fi cruţătoriu de câştigul, mult 
puţin, ce a făcut şi face prin munca 
sa; şi pre lângă aceste să i se uşu
reze conditiunile de a’şi puté căpăta 
capital la vreme de nevoie, prin înfi
inţarea reuniunilor de credit şi a- 
jutoriu împrumutat prin comune.

Scoalele poporale, biserica şi ce
lelalte institute ce avem vor da tine- 
rimei elementele de cunoscinţă şi di
recţiunea morală pentru scopurile vie
ţii practice; eară diliginţă în lucrare, 
cruţarea şi capitalul trebuincios îi vor 
da poporului puterea, de a progresa 
materialicesce, de a susţină lupta pen
tru esistenţă, şi de a se ridica cu paşi 
spornici la cultură.

Nu am pretensiunea de a fi spus 
în aceasta idei nouă; nu sânt ideile 
tractate aici nouă, ci sânt toate cu
noscute şi toată lumea se ocupă cu 
dânsele; nou este şi ar fi la noi nu
mai începutul, de a le pune în prac
tică, de a le realisa.

V a r i e t ă ţ i .
* ( Pens i ona r e ) .  Majestatea Sa 

ces. şi reg. s’a îndurat preagraţios a 
pensiona, la cererea proprie, pe ma
jorul din statul armatei Teodor Sta- 
n i s 1 a u , comandant al casei militare 
de invaliZi din Lemberg, cu domici
liul în Sibiiu.

* (O c o r e s p o n d e n ţ ă  cu c e a 
l a l t ă  lume).  Jurnalul „Debreczen“ 
scrie: AZi ajunse aici o scrisoare si
gilată a m i n i s t r u l u i  de f i n a n ţ e  
cu adresa: d-lui Francisc Sarvary, pre
sident al tribunalului din Debreczin. 
Cu î n c r e d e r e .  Să se d e s f a c ă  cu 
m â n i l e  p r o p r i e .  Ei! dar acum a- 
ceastă epistolă cine să o desfacă, fiind 
adresatul m o r t  deja aproape de un an ?

* (J  u s t i ţ i a î ii B u 1 g a r i a). D. Gre- 
cov, ministrul de justiţie al Bulgariei a in
sultat deunâZi la o nuntă pe unul din invi
taţi. A doua Zi cel insultat intentează pro
ces ministrului care, împreună cu colegii sei 
încercă atunci să intimideze pe preşedintele 
tribunalului, pentru ca să respingă pe recla
mant, declarânduse incompetent de a judeca. 
Preşedintele înse n’a ascultat pe nimeni, şi 
a oséndit pe ministru la închisoare de o lună.

Pé când se trata procesul, prevenitul, 
adecă ministrul de juştiţie, suspendă pe pre
şedinte şi pe ceilalţi judecători ; — aceştia 
înse n’au luat suspendarea în consideraţie, 
de oarece emana de la un ministru pus sub 
acusaţie.

Acest cas a produs o mare sensaţie.
* (Două su t e  de t u n u r i )  s’au 

topit cu totul prin un foc colosal, carele 
s’a escat în arsenalul de tunuri din 
Petrosavodsk în Rusia.

* (Greu de aflat).  Un Ziariu 
american conţine următoarea recer- 
care: „Se caută un redactor, care 
scie face tuturora pe voie, şi un com
positor (de litere) care scie arangia 
hârtia astfeliu, ca inseratul fiecăruia 
să stee în fruntea foaiei sau jos pe 
pagina din urmă“.

* ( V i s i t a une i  vipere) .  „E- 
gyertértés scrie, că în 10 Noemvrie în 
şcoala din Sz t r i gy - Sz t .  G y ö r g y  
dintr’o dată se veZâ intrând printr’o 
gaură din păretele scoalei o viperă 
mare şi lungă de 63 centimetri. Copii 
şi învăţătoriul de loc se puseră la 
luptă cu acest animal şi’l omăriră, 
fără ca să se fi întâmplat vreo neno
rocire.

* ( Me d i c i i  în China) .  In China 
fie-care medic este obligat, spre a’şi indica 
locuinţa sa celor ce pot avé nevoe de ser- 
viciele sale, să ţină aprinse la poartă a- 
tâtea felinare câţi bolnavi a ucis în cursul 
carierii sale.

Intr’o sară, un European, locuind în 
Peking, căuta prin oraş un medic pentru un 
servitor al seu holnav. El alergă de o oră, 
respins de marele numer de felinare atâr
nate deasupra tuturor porţilor, când dă peste 
una numai cu trei felinare. El întră, treZeş- 
ce pe medic, îl face să se îmbrace în grabă, 
şi ’1 ia la goană.

— Fiu a lui Esculap, îi Zise el pe drum 
tu trebue să fii cel mai bun medic din a- 
ceastă imensă cetate.

— Pentru ce străine?
— Pentru că n’ai de cât trei felinare 

la poarta ta, pe când colegii tei au cu du- 
zinele.

— Nu e aceasta causa, răspunse fleg
matic medicul chinez, dar nu esercitez profe
siunea de cât de «Zi dimineaţă.

* ( B ă t r â n e ţ e  adânc i ) .  Rosa 
Stern din Nagy-Kăroly, carea ’şi-a 
perdut vederea ochilor de 30 ani, a 
murit în 11 Noemvrie a. c. în verstă de 
103 ani. Mintea şi apetitul moşnegei 
acesteia au fost pănă în momentul 
morţii escelent. în urma ei au remas 
5 copii (cel mai mare un moşneag de 
70 ani), 34 nepoţi, 82 strănepoţi şi 7 
stră-strănepoţi.

* (Oi ef t ine) .  După cum ne îm- 
părteşesce „Bistritzer Woch.“ oile în 
ţinutul Bistriţei, din pricina boalelor, 
se vând cu preţuri aşa de bagatele, 
încât pentru pildă în Borgo-Prund se 
poate cumpăra părechea cu 3 fi.

P A R T E A  S C I E N T I Fl CÄ 
şi L I T E RARĂ.

O tr a n sa c ţ ie  o r to g ra fică .
(Urmare).

începând a ne espune părerile 
noastre cu privire la cele trei puncte 
sus stabilite, observăm

ad 1 : Ciparianii sânt înainte de 
toate inimici ai semnelor, cu deose
bire ai sedilelor. Am auZit pe foarte 
mulţi Zicând, că fiind tocmai siliţi a 
face concesiuni în direcţiunea fonetis
mului, ei mai curând sunt aplecaţi a 
sacrifica pe u scurt, decât a primi „co
diţele“.

Din parte-mi mărturisesc, că deşi 
sânt etimologist, totuşi suprim bucu
ros pe u scurt. Acceptez anume ar
gumentarea, ce se află în „Foişoara 
Telegrafului român“ Nr. 21 din 1877 
(pag. 163—164), şi mă rog de sti
mata redacţiune, a o reproduce aici, 
de oarece la mulţi dintre cetitori le 
va lipsi poate numărul respectiv al 
„Foişoarei“, a cărui cuprins mai de 
aproape şi important pentru motiva
rea mea de sigur mulţi sau T-au 
uitat în câtva sau nu-’l cunosc. Eacă 
pasagele respective:

„ ... Nu voim a decide cu pri
vire la quaestio facti: se aude sau nu 
se aude în graiul Românilor u scurt 
la sfârşitul cuvintelor. Pentru simpli
ficarea cestiunei noastre admitem cu 
dl. Cipariu (Principia de limba... p. 
285) că, „se insiela reu, cari cred câ 
u finale, candu se pronuncia mai scurtu 
nu se aude de locu“ ; nu putem însă 
continua cu dl. Cipariu: „er’ deca se 
pronuncia câtu de pucinu, nu mai 
este cuventu de a lu poté lapedá dein 
scrisoria.“ Nu putem aproba conclu- 
siunea aceasta mainainte de toate pen- 
tru-că nu no-o permite chiar — dl. 
Cipariu. Eată ce cetim in „Grama- 
teca. I. Analit.“ (pag. 36): „O fiendu 
de aceeaşi natura cu u, că e cu i, sî 
in asemene relatiune, curat se pro
nuncia sî elu numai a fora de în
ceperea cuventelor; er’ la inceputu, 
cu unu % diumetatîtu dein a-ante, 
că unu diftongu wo, pr. omif că uomu, 
ital. uomo; o% că wow, ital. uovoA 
Ne permitem a susţină, că acest w 
înainte de o la cei mai mulţi Români 
se aude m u l t  mai  b i ne  caw finale. 
Ei bine, de ce nu scrie dl. Cipariu uomu, 
uou, uorbu, uoptu etc?!
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„Mai departe dl. Cipariu ne spune 
că, după toate cuvintele, ce se ter
mină in o consonantă, se aude in gra
iul românesc un u scurt. Cu toate 
aceste dl. Cipariu scrie in, sub, sum, 
şi nu’l scrie pe u nici in persoana 1. 
sing, a imperfectelor, plus-cţuamper- 
fectelor şi condiţionalelor de toate 
patru conjugaţiunile. Ya să ţlică, la 
preposiţiunea in nu se aude u final, 
dar se aude la substantivul simt (sinus), 
la verbul sum nu se aude, inse se a- 
ude la verbul sugu (sugo!), nu se a- 
ude in singul. audiam, inse se aude 
în piui. audiamu (audiamus!)

„Admirabilă organisaţiune a u- 
rechilor celora, cari sunt în stare a 
auţli că Stan şi Bucur tocmai în ca
şurile din urmă nu pronunţă u final 
după consonantă! Inse, fie şi aşa! 
Ce urmează de acolo că, Românul după 
tot cuvântul, ce se termină in o con
sonantă, pronunţă un u scurt ? Să-l şi 
scriem?/ Noi (licem că, e s t e  de p r i 
s o s i i  ne putem mulţămi, a constata în 
gramatică pur şi simplu: Românul pro
nunţă la sfârşitul cuvintelor, ce se 
termină în o consonantă, un u scurt. 
Cine voiesce, îşi poate adauge escep- 
ţiunile dlui Cipariu. Prin urmare, a- 
u(lindu-se u scurt, nu este în contra 
regulei, dacă vom scrie, d. e. soiu, 
obiceiu etc., căci aici nu se termină 
cuvântul în o consonantă. Nu se o- 
presce nimenui a scrie şi păstoriu, 
lucrătoriu, ministeriu etc., în loc de 
păstor, lucrător, minister etc. In caşul 
dintâiu pronunţăm vocala i inainte de u 
scurt; şi urma va alege, care din cele 
doue forme (cu sau fără i) va fi pri
mită de Români: limba noastră se 
află astăzi într’un proces viu de 
desvoltare. „Dar“ ne objectează dl. 
Cipariu (Principia, pag. 285), „nu 
pote fi necunoscutu, că intre u finale 
si i finale esiste una atare corelatiune 
in limba romanesca, câtu celu ce la- 
peda pre u finale, cauta se lapede si 
pre i dein fine, deca vrâ se fia cose- 
cente.“ Noi însă nu înţelegem, de ce 
să nu se poată termina, d. e. un sub
stantiv în singular în vre-o consonantă 
(rac, ânger, Român), şi în plural în i 
(raci, ângeri, Români). Ear încăt bu
năoară pentru declinaţiune cu uşoră- 
tate putem statori în gramatică a 
doua regulă în privinţa lui u final 
adecă : Articulul 1, lui ... nu se adauge 
nemijlocit la consonantă ci numai după 
ce a premers adaugerea unui îi (om, 
om-u-1). . . “

Adaug la citatul acesta, că din 
parte-mi susţin deadreptul: u scurt 
nu se aude, ci este mut. Abia ecsistă 
un scriitoriu român mai poporal sau 
şi numai atât de poporal ca şi A n 
to n  Pan.  Acesta de sigur a vorbit 
limba poporului, d. e. în „Povestea 
vorbii“; dar el în scrierea sa cu c i-  
r i l i a n e  n’are de loc pe u scurt, 
încât apoi pentru gramatică, n’avem 
lipsă să cărăm cu noi atâta u scurt, 
să-’l acăţăm tot la ai doilea sau trei
lea cuvânt, ţinându-l astfel gata la 
disposiţiune pentru anumite caşuri, 
cari sânt pe deplin stabilite în g r a 
ma t i că .  Şi Ciparianul de altă parte 
trebue să înveţe din g r a m a t i c ă  d. 
e. c a r e  cuvinte se leagă prin lini- 
oară de următoriul cuvânt, şi de c e 
f e l  de c u v â n t  următoriu (d. e. fă- 
cânda-se, făcutas’au), pentru ca u să 
nu mai fie mut, ci să se citească? 
Ya să (ţică, Ciparianul trebue să în
veţe din gramatică, în care cas anume 
u scurt nu e m u t ,  c i s e r o s t e s c e .  
Cei cari nu scriu pe u scurt, învaţă 
numai regula gramaticală; ear cei 
care-’l scriu, mai încarcă a f a r ă  de 
a c e e a  tot cuvântul nevinovat, ce 
se termină în o consonantă, cu acea 
literă mută, sub cuvânt că trebue să 
o aibă mereu a mâna pentru cas de 
nevoie, care altcum, precum s’a Ş.is 
deja, este preveŞut şi regulat în g r a 
ma t i c ă .

De vom mai lua în consideraţi-

une şi estetica, apoi seim prea bine, 
ce impresiune rea face asupra celui 
nepreocupat şi nededat, dacă vede tot 
la al doilea cuvânt românesc un 
u ca coadă. Seim din propria espe" 
rienţă, că un străin necunoscătoriu 
de limba română, vexând o scriere 
română cu atâta u scurt, stă să pre
supună că Românii au o limbă cam 
urlătoare. Ya să Şică acei Cipariani 
rigoroşi, cari cu u scurt ţintesc între 
altele şi la o înfăţoşare a serierei mai 
latină şi de aceea, precum cred ei, 
mai frumoasă, aceiaşi Cipariani ajung 
tocmai la efectul contrariu.

Ciparianii ar puté deci să facă 
în interesul unui compromis concesi
unea, de a suprima pe u scurt; căci 
gramatica prin aceasta nu se pericli
tează de loc, şi scrierea câştigă în 
toată privinţa.

ad 2: Şi în punctul acesta un 
Ciparian poate fi aplecat la concesi
une, de oarece scriind ea şi oa în loc 
de é şi ó principiul etimologic nu se 
vatemă. Ne putem mulţămi, dacă nu 
se perd, ci se susţin r a d i c a l e l e  
(e şi o). Totdeuna vom nisui a scăpa 
de semne, unde aceasta este posibil 
fără alterarea etimologiei.

Ne aducem aminte a fi cetit în 
tractatul ortografic al unui Ciparian 
obiecţiunea: Cum vine acest a în cu
vinte ca ómeni, póte etc.? Aceasta ni 
se pare a fi o întrebare prea naivă. 
Am pute respunde pur şi simplu: 
Foarte bine vine acel a în acele cu
vinte, căci el se pronunţă pe deplin, 
ba el se aude încă doar mai bine ca 
radicalele e şi o. Dar am puté să 
mai respundem la întrebarea acelui 
Ciparian cu altă întrebare din parte-ne: 
Cum vine Ciparianul la i în cuvinte 
ca vediendu, scotiendu etc.? căci i din 
aceste cuvinte n i c i  nu se a u d e  
m ă c a r ,  car infinitivii acestor verbe 
sunt a vedé, a scoate, adecă nu con
ţin nici urmă de i. Să mai lăsăm din 
rigorositatea etimologică, căci are doué 
tăişuri, şi uşor ne putem tăia pe noi 
înşine.

Şi în respectul acestui punct ad
mit altcum argumentarea din „Tele
graful român“, cu deosebire cea din 
Nr. 108 al anului trecut (1878). 
Stimata redacţiune îmi va permite, a 
reproduce, tot din motivele citaţiunei 
de sub punctul 1, următoarele pasage:

„înainte de toate é, ó (ea, oa) sânt 
diftongi. Chiar şi dl Cipariu vorbesce 
despre „ d i f t o n g i i  ea şi oa“. Difton
gii se scriu cu doué litere şi la alte 
popoare *). D. e. Italianul scrie, precum 
este bine cunoscut: uomo, fuoco, luogo 
etc.; şi chiar în flecsiune: io maoro, 
tu maori, egli maore, noi moriamo, 
voi morite, essi mworono; maori, m«- 
ora, moriamo, morite, maorano etc. 
Şi este de observat, că acest u repre- 
sentă aproape numai un semn de i n t o 
na r e a şi l u n g i r e a  lui o, încât limba 
italiană mai curând ar fi îndreptăţită să 
scrie ó(ómo, fóco..) în diftongii rornâne- 
sci ea şi oa înse a c c e n t u l  n u e s t e  
pe e şi o, ci tocmai pe a; ba acest a 
are atâta valoare, încât uneori chiar îl 
absoarbe pe e şi o. D. e. din measă, 
veară, ţeară etc. s’a făcut masă, vară, 
ţară; din afoară (lat. ad foras), coroastă 
(lat. colostra) Românul a făcut afară, 
corastă. Cum dar să însemnăm noi un 
sunet, care a devenit cel mai puţin 
tot aşa de important ca şi sunetele 
radicale (e, o), prin punerea accentu
lui acut pe a l t ă  literă?! Distingerea

*) Intru adevir, şi în celelalte limbi 
neolatine, ca şi în limba română, se difton- 
gează d. e. o latin s c u r t  înainte de con
sonanţă simplă: ital. uo, span, ue, prov. ue, 
uo, franc, eu (oeu, ue oe) ; şi se şi s c r i e d. 
e. i tal .  buono, buoi, cuoce, cuole, fuogo, 
luogo, nuovo, puote etc.; span,  bueno, buey, 
cuece, duele, fuego, luego, nuevo etc. p r o v .  
bueu, fuec, luec, nueu etc. f r anc ,  boeuf, 
feu, lieu, neuf etc. Veţli Di ez ,  Grammatik 
der romanischen Sprachen. Erster Theil. 
Vierte Auflage. 1876. pag. 160—161.

Red.

dlui Cipariu între diftongi p r o p r i  
şi n e p r o p r i  este pe cât de origi
nală pe atât de greşită: diftongii sânt 
diftongi, şi doué  sunete — d o u é  li
tere. Dar în sfârşit n i c i  e t i m o l o 
g i a  nu s u f e r e ,  când scriem pe a 
în loc de a întrebuinţa pe accentul 
acut. Noi nu vom scrie fără de nici 
o regulă d. e. lumiască, glumiască, 
vorbiască etc. în loc de lumească, 
glumească, vorbească., precum nu scriem 
nici mia, lumia, aviam etc. ci mea, lumea, 
aveam etc.; tot astfel nu vom scrie 
aameni, paartă. maare etc., ci oameni, 
poartă, moare, etc. Declinăm deci în 
scris d. e. om, omului, oameni, oame
nilor etc.: conjugăm d. e. storc, stoarce 
etc. Va să (lică se s u s ţ i n e  s u n e 
t u l  r a d i c a l .  Dacă am scrie ve î, ve
xând, vem etc. în loc de veţd, vexând, 
ver$i etc. s’ar jigni etimologia ro
mână ; scriind zice, zile etc. în loc de 
(dee, {iile etc., am altera etimologia 
latină. Când scriem însă ea şi oa în loc 
de é şi ó susţinem chiar şi etimolo
gia l a t i n ă ;  oameni (homo), poartă 
(porta) etc.

„Sântem siliţi a ne folosi de semne 
când nu a f l ă m în alfabetul latin o 
l i t e r ă  c o r e s p u n z ă t o a r e  pentru 
sunetul român (■£, *); întrebuinţăm un 
semn ((f) pentru e t i m o 1 o g i e, cu toate 
că aflăm în alfabetul latin litera co
respunzătoare (z). Dar de ce să în
trebuinţăm semne acolo, unde s c r i i n d  
l i t e r e l e  c o r  e s p u n Z § t o  ar  e, p r e 
cum le a f l ă m  în a l f a b e t u l  l a 
t in,  nu  j i g n i m  n i c i  e t i m o l o 
g i a? ! “ (Va urma.)

îndreptare. în „Modelul de scriere“ 
publicat în „Partea literară“ a numărului ul
tim s'au vîrît doué sedile: în rândul 15 al 
modelului este a se ceti: „credintiă si“ în 
loc de: „credinţă şi“.

Bursa de Budapesta
din 25 Noemvre n.

Renta de aur 94.80, împrumutul drumurilor 
de fer ung. 113.25, I emisiune de oblig, de stat dela 
drumul de fer oriental ung. 74.10, II emisiune de 
oblig, de stat dela drumul de fer orient ung. 85.25, 
oblig, de stat dela 1876 de ale drumului de fer orient, 
ung. 76.75, împrumutul ung. cu premii 106.75, obli
gaţiuni ung. de rescumpSrarea dicimei de vin 88.50 
obligaţiuni urbariale ung. 88.50, obligaţinni ung. cu 
clausulă de sorţire 86.25, obligaţiuni urbariale teme- 
şiane 87.50, obligaţiuni cu clausulă de sorţire 84.05, 
obligaţiuni urbariale transilvane 84.75 obligaţiuni ur
bariale croato-slavonice-----, datorie de stat austriacă
în hârtie 68.40, renta austriacă în argint 70.75, renta 
de aur austriacă 80.25, sorţi de stat dela 1860 127.—, 
acţiuni de bancă austro-ung. 840, acţiuni de bancă de 
credit ung. 272.80, acţiuni de credit austr. 255.25, argint 
—.—, galbin 5.54, napoleon 9,30, 100 maree nemţesci 
57.60, London (pe poliţa de trei luni) 116.50.

Bursa de Vicua
din 24 Noemvre n. 1879.

Metalicele 5°|0 ...............................— —
Acţiuni de bancă......................... 838 —
împrumutul d« stat din 1860 . . . . .  128 25
împrumutul naţ. 5°|0 (argint)......  70 90
Acţiuni de cred it........................ 254 75
Valuta nóuá imperială germână . . . .  57 60
London......................................... • . 116 55
Galbin .................................................  5 52
Napoleon d’aur (poli) ..................  . . 9 30

Economic.
Mediaş, 20 Noemvre n. Pro bectolitră: Grâu 

8.—9.20—; Grâu secăreţfl. 6.30—7.— ; Secară fl 
5.—5.60 Oves fl. 3.—3.20; Cucuruz fl. 4.—4.50; 
Semânţă decânepăfl. 5—6.— ; Fasole fl. 7—8 
mazere fl. —.— ; Cartofi fl. 1.60—1.80; Fen fl. 
1.60—1.80; cel vechiu; cel nou fl. — ; Cânepă 
fl. 34—38; Slănină pro,100 cbilo : fl. 40—60; 
Unsoare de porc fl. 55—60; Seu de luminării!. 
40—50; Spirt pro grader. 11; carne de vităpro 
chilo 40 cr.; carne de porc —36—cr. carne de 
viţel 36—40 cr.; carne de berbece 26— cr. Í 
oauS 4 de 10 cr. Tergul de aŞi a fost foarte 
reu cercetat. Timpul e foarte rece ca în Ianuarie, şi 
zăpadă a eăŞut binişor.

Brasov, 21 Noemvre n. Pro bectolitră fl: Grâu 
8.50—9.40; Grâu secăr eţ fl. 5.60; Seearăfl. 5.30— 
5.50; Orz fl. 4.—4.40; Oves fl. 2.60—2.75; Cucuruz 
fl. 5.70; Măi aiu fl 5.40; M az er e fl. 6.40; Linte fl. 
8-40; Fasole fl. 6.20 Semânţă de in fl. 9.10 
Semânţă de cânepă 0. 4.70— Cartofi fl. 1.20 
pro chilo rear ne de vită 44 cr. carne de porc 40 
cr.; carne de oaie 28 cr.; Seu de bovine proas
păt fl. 32; (pro 100 cbilo); topit 44 fl.

( R e c o l t a  în Ang l i a ) .  După infor- 
maţiunile statistice publicate de curend, re

colta de anul acesta în Anglia va fi şi mai 
rea de cât se prevedea; tocmai în anul 1816 
a mai fost una asemenea. Producţiunea cerea
lelor a dat cam 7 milioane cuartere, în loc 
de 11 milioane, cifra anilor mijlocii; şi fi
indcă trebue să se reducă o optime pentru 
semănăturile viitoare, şi fiindcă se crede 
că o altă optime nu va fi bună pentru mă
cinat din causa relei calităţi a grăuntelui, nu 
va rémáné mai mult de 5 milioane cuar
tere pentru consumaţiunea reală. Marea-Bri- 
tanie consumă 24 milioane cuartere; cu pre
ţul actual al grâului, va trebui să cheltuească 
în anul acesta 47 milioane livre Sterlinge sau 
1 miliard 175 milioane fr., pentru a acoperi 
insuficienţa recoltei sa!e.

Estras din  foaia oficială „Budapesti 
K özlöny.“

Licitaţiuni: în 16 Dec. 1879 şi 16 
Ian. 1880 imob. lui loan Mo c i r e a n  în 
Che l e  ea (judec. cerc. Şomcuta-mare); în 
17 Dec. 1879 şi 20 Ian. 1880 imob. răma
sului după Radu O p r e a  B a r b  în Sâ c e l e  
(trib. Braşov); în 18 Dec. 1879 şi 19 
Ian. 1880 imob. lui Simeon B e r c z e a n  
în Cu j i r  (trib. Deva); în 27 Dec. 
imob. lui Mărginean C z i r l e a  şi Va- 
silie G o g a  în C r â c i u n e l  (judec, 
cerc. Hususeu); în 19 Dec. 1879 şi 29 Ian. 
1880 imob. lui Ludovic B o g d a n  în 
G h i e z a  şi H i r i a  (judec. cerc. Aiud); în 
16 Dec. 1879 şi 16 Ian. 1880 imob. d-nei 
Marisca M e d a n  şi soţi în C h e l c e a  (jud. 
cerc. Şomcuta-mare); în 14 Ian. şi 14 Feb. 
1880 imob. lui Michail L ö w şi soţi în Mer- 
curea; în 14 Ian. şi 14 Febr. 1880 imob. 
lui loan O p r i ş  îu T i l i ş c a  (trib. Sibiu)» 
în 4 Dec. partea casei ţinătoare de massa 
concursuală a lui Carol B a y e r  în T e a c a  
(judec, cerc); în 23 Dec. 1879 şi 23 Ian. 
1880 imob. lui George K a r s a i  în L e r i n -  
ţ e a ;  în 20 Dec. 1879 şi 20 Ian. 1880 imob. 
d-nei Alecsandru Vas, născută Ester An- 
g y a l o s i  în Ai u d  (judec, cerc.); în 15 
Dec. 1879 şi 15 Ian. 1880 imob. lui Vasi- 
lica şi Ivo Me d a n  în C h e l c e a  (judec, 
cerc. Şomcuta-mare); în 2 Dec. 1879 şi 3 
Ian. 1880 imob. societăţii D u m b r  a va
ri iga n y b á n y a  în S l a t n a  (judec. cerc. 
Abrud).

Nr. 210. 1879.
CONCURS.

Pentru ocuparea parochiei va
cante Boi u  de classa a III ppresbi- 
teratul Gioagiului I, se escrie concurs 
cu termin pănă la 9 Decemvre a. c. 
stil. v.

E m o l u m e n t e l e  s â n t :
4 jugere pământ arătoriu, dela 

110 familii câte o măsură mare de 
cucuruz sfârmit, şi stola usuată, care 
toate computate în bani, dau la olaltă 
un venit anual de 212 fl. 60 cr. v. a.

Concursele instruite în sensul pre
scriselor „Statutului organic“, şi a 
regulamentului provisoriu din 1873, 
sânt a se adresa la subscrisul oficiu 
ppresbiteratul pănă la terminul sus- 
indicat.

Hondol 31 Octomvre 1879. 
în conţelegere cu comitetul parochial.

Oficiul ppresbiteral al Gioagiului I. 
V asile  P ipoş m. p.,

1—3 ppresbiter.

Depuneri.
La institutul subsemnat se pri

mesc depuneri de capitale spre fruc
tificare cu..  5%» ear sub condiţiunea, 
de a se denuncia institutului ridicarea 
depunerii cu 6 Inni mai nainte, cu 
5 1/î °/0 interese.

Depunerile făcute pănă astăŞi cu 
interese mai mari, ca cele de mai 
sus, dela 1 Ianuarie 1880 încolo se 
vor fructifica cu 5°/0, ear cele supuse 
condiţiunei de a se însciinţa ridicarea 
lor cu 6 lu n i înainte — cu 5 1/s °/o 
interese.

Sibiiu, 25 Noemvre 1879.
1 -2  [58j „Albina“,

institut de credit şi de economii.

Redactor respunţlător: Nicoiau Cristea. Editura ;i tipariul tipografiei archidiecesane.


